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ciiariot and left his house to embrace his paramours (Kiu-u.45:i~3). The hero said that the cloud had begun its work of pouring rains even from dawn of that day (Nar.242:5). Freshes appeared in the river Vaikai in the morning after the rains that poured in the hills during the previous evening (Pari.iO;i,8).
3.    Pamvam (Season)
In the rainy season when the clouds began to pour, the antlered stag embraced its hind (Nar. 256:7,8). The maid said to the heroine: "Even if the hero were not to think of you in the cold dewy season, your golden beauty will not allow him to forget you (Aink.470).
4.    Pakal (Day-time)
Lamenting the death of Atiyarnan, Auvaiyar said in grief: "May my days and nights without Atiyaman's company be no more to me hereafter*' (Puram.232:i).
5.     Valnai (Life-time)
Kapilar after having placed Pan's daughters under the protection of brahmins grieved and said :SI suffer; may the days of my life came to an end" (Puram. 116:9).
6.    Nayiru (Sun)
Palyanaic Celkeiu KLuttuvan. was unfailingly true like the sun (Pati.2i:4).
7.    Kiltticai (The east)
The loud-voiced cloud tha (rose in the east, rained, and the jasmine creeper bloomed (Akam.
174:5-7).
8.  Palli clued Muracam (Sound of drum announcing dawn)
The sound of the war-drum of the invader announcing dawn, troubled the ear of his weakened enemy, and drove away his sleep (KaiL7i :20,2i).
KIlai anti - Kalalyal Atutta Antippoiutu (Twilight at dawn)
Alanturkilar said that he would sing the .glory of the feet of Colan Kulamurrattut Tuaciva
Kiilivalavan at twilight at dawn and eve that he might prosper (Puram.34:8,17).
Kalor - Kaianmaravar (Footmen) Prosperous    rich men   surrounded    by foot-men drove the horses of their chariots,    fleet   as the
wind   (Matu.440-442).
Kavatf&isar - Pulavar (A Poet)
Author of Puram, 359 and Akam. 378, the name of the poet is taken by Avvai D. as 'Kavittanar'. The Puram. poem in honour of Antuvau Kiran highlights with instability of life and the need for giving to charity. "Even those who conquered lands, go to the crematory one day". He advises the patron thus: "As both ill-repute and fame remain after the death of a man, it behoves you to avoid evil and seek fame by giving boun" teously to suppliants"; In the Akam. poem he finely portrays the heroine's plight describing how she bears her affliction of loneliness, her mother's hostile attitude and the -night after sun-set, only by looking at the hero's hi 1.1 for comfort,
Kaval - I. Kti'tal (Protection/guards)
Takatur Erinta Peruiiceral Irumporai sired a valiant son who proved to be an efficient ruler capable of protecting the country (Path74:20-21). The heroine said to the hero who came to the tryst by night that she suppressed her passion guarding it safely with in her heart (Akam.298: is). The forester who had been negligent of his duty of guarding the grove, covered the jackfruit trees with a net, when he saw a monkey .seizing a fruit (Kara.342:1-3). When a young hefcaera walked along the street, matrons in the houses, guarded their respective husbands well (Nar.320:3,10), The good mother said to her daughter that she alone had to guard the millet-field as her father had gone a-hunting (Nar.389: 5-7). The maid said that her people would take the heroins away from her duty of guarding the millet-field (Aink.289:3). It would be impossible for one who safeguards his life as if it were ae (Puram.257:7-io), Tfte war-drum resounded from Netunceliyan's encampment even at dawn (Matu.231,232). At dawn fragrant flowers from the fresh clusters fell upon the gravel-stones below (Akam.i07:i9-20). The hero rising betimes at dawn, decked hisMum.21). The jasmine with a green stalk (Netu.40).
